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PL Powierzchnie produktów należy czyścić miękką ściereczką z dodatkiem 
łagodnego środka czyszczącego lub roztworu kwasku cytrynowego. 
Niewskazane jest stosowanie szorstkich materiałów ani żrących lub ścierających 
środków czyszczących, ponieważ mogą one spowodowaćuszkodzenia powłoki. 
Po więcej informacji i przydatnych wskazówek dotyczących dbania o produkty 
zapraszamy na omnires.com.

abrasive cleamomg agents, is not recommended as they may cause damage 

the products please visit omnires.com.
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Die Produktoberfläche ist mit einem weichem Tuch und einem milden
äurelösung zu reinigen. Raue 

Materialienoder ä ürfen nicht 
verwendetwerden, da sie zu Beschädigungen der Beschichtung führen 
kö ützliche Hinweise zur Pflege von 
Produkten finden Sie auf der Webseite omnires.com.
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Wyjście wody zmieszanej (podłączenie zestawu prysznicowego)
Mixed water outlet (shower set connection)
Mischwasserauslauf (Anschluss des Duschsatze)
Sortie d'eau mitigée (raccordement de l’ensemble de douche)

Korpus baterii
Mixer body
Mischbatteriegehäuse
Boîtier du mitigeur

Doprowadzenie wody ciepłej
Hot water inlet
Warmwasserzulauf
Alimentation en eau chaude

Wyjście wody zmieszanej (podłączenie do wylewki dolnej lub deszczownicy)
Mixed water outlet (For wall-mounted spout or shower head)
Mischwasserauslauf (Anschluss am unteren Auslauf oder Brausekopf)
Sortie d'eau mitigée (raccordement au bec inférieur ou à la tête de douche)

Rozeta
Rosette
Rosette
Rosace

Doprowadzenie wody zimnej
Cold water inlet
Kaltwasserzulauf
Alimentation en eau froide

Bath




